comiaibHi poJli KOMYHIKaHTIB, 1X CTaTh, BiK, CTYMiHb GIM3LKOCTL Ta
in. B KOHKpeTHMX CHTYyalisfiX CIOLIKYBaHHSA 3ac000M BHpPIICHHA
KOHGIIKTY KOMYHIKATHBHHMX 1 comianbHAX MOCTYNariB, IO
BIUIMBAIOTH HA KOMILUTIMEHTApHY MOBEMIHKY BHCTYNIAIOTE Henpsami
KOMILTIMEHTApHI MOBJICHHEB] aKTH (nocepenHi, 06pasHi, i 3HIKEH]
KOMITUTIMEHTapHi BUCIIOBJTIOBAHHS).

BuBueHHS  €MOIIOHAIBHO-OLIHHOI ~ JICKCHKH, &  Came
KOMIUTIMEHTAPHUX BHCIIOBIIOBAHb € JOCHTH aKTyalbHHM, TakK 5K
3afiMarOThCS TPOOIEMH B3a€MOJii CEMaHTHKH, CHHTAaKCHCY Ta
IparMaTHKH ~pedeHHs. BuHHKae HEOOXiHICTh  NOJANBIIOTO
BUBUEHHS (OPMH 1 3MiCTy OIIHHOI JICKCHKH. PesynpraTv
JIOCHIKEHb € IEBHAM BKIIAJIOM y PO3POOKY TEOPETHUHEX ACIEKTIB
NparMaTHIHOro CHHTAKCHCY, KOMYHIKaTHBHOI CEMaHTHKH, TeOpii
MOBJICHHEBUX aKTiB. AJie JlaHe MAOCHIDKEHHs Mae He TUIBEKH
TEOPETHUHY WiHHICTh, 8 H IPAKTAYHY i MOX€E BUKOPHUCTOBYBATHCS Y
Kypci TEOpeTHYHOI TPaMaTHKA

— @Ipu BUBYECHHI NHTAHB CHHTAKCHCY i IparMaTHKH pedyeHHS, Y
crerkypei Teopil MOBIEHHEBHX aKTiB, a TaKOX Ha 3aHATTAX 3
MPAKTHKA AHIJIHCBKOI MOBM  TIpH HaBYaHHI JIATOrTYHOMY
MOBJICHHIO. BOHO MOX€E CIpPHSATH HOJANGIIOMY BUBYCHHIO peHCHb
eBHOI CEMAHTHKHM B acleKTl IX MNparMaTHYHHX BJIACTHBOCTEH,
PO3IJISTY TAKHX IOHATSH, SIK IparMarTA<Ha Gararo3Ha4HiCTh, MOBHA
BBIWIHBICTS.

THE STATUS OF ANTHROPONYMS AND TOPONYMS
IN THE ENGLISH FICTION

Zhukova D., TTP-11.
Scientific Supervisor: Baranova. S.

With the help of categorical, differential means one can
suppose that the system of the proper names (anthroponyms and
toponyms) is heterogeneous. This system can be divided into
subsystem of peculiarly proper names which are appropriated to a
peculiar person, place, etc. due to the traditions and which have
nominative function in the speech and language, and subsystem of
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the proper names which were appropriated to a peculiar person,
place, etc. some time ago which were transferred from the common
names. _ |

The proper names (toponyms), as well as anthroponyms and
common nouns, have the meaning which has the organized hieratic
structure that is made by the categorical, differential means it
includes. This structure of meanings of toponyms is revealed in
comparison of semantic components of names on different levels.

Toponyms carry the information about the exact geographical
position of an object and the characteristic of traditions, individual
features of different countries that are in the background knowledge
of the speaker and listener. There is a certain classification of
toponyms. In the one case, toponyms through the associations,
- which are connected with them can name and denote only one
unique object. They are so-called local (concrete) toponyms. In the
second case they are toponyms- symbols that through the
associations can name a whole series of objects with the special
specific attributes. They are called global (general) toponyms-
symbols.

The topicality of the toponyms in the consciousness of
society is a historical category: what was actual yesterday nowadays
can be forgotten or can be regarded as historism. The first stage of
the transition of toponyms into the common names was the
appearance of the firm two-component word — combinations
N;+N,, where the first component is the attributively used toponym,
and the second component is the general noun, which expresses
genitive notion (e.g. breed, sheep, cattle etc.). The toponyms have
three types of metonymysation: “chain”, “radial”, mixed
metonymysation.

The anthroponyms have the double functional nature because
an anthroponym is a word, a linguistic mark, and it obeys the laws
of the language. On the other hand, the name, replacing its obtainer
in some situations, appears to be competent representative of the
person in society and due to that it gains the ontological status in the
socium. So it is classified as a special mark. Anthroponyms, being
the necessary element of the human communication and culture in

67



the whole, are the social- historic formations which were formed
and function in the specific conditions of time and space. In Great
Britain the turning point in the formation of the anthroponyms was
the policy of Wilhelm the Conqueror, the Reformation of 1534 and
the policy of the countries of Western Europe at the end of the XVI
century. The name itself has an ambivalent nature. On the one hand,
it is a social mark- an original password of the social person in
community; on the other hand it is the language mark which unites
the form and content. It was used to think that name has a creative
function and influences the person, forms a personality, denotes his
fate. As to the place of the anthroponyms in the English text, the
functional peculiarity and the textual meaningfulness of
anthroponyms depends on its syntactic position in the sentence. It is
evaluated from the point of view of the category of
definiteness/indefinitness. Such grammatical meaning of the
anthroponyms makes the grounds for the author’s vision of the
hero. The anthroponymic name that introduces a hero by the context
that can be saved during the whole text, have different relations
with other names, formal mutates etc. It can be said that
anthroponyms are the realization of the point of view of the subject
of the communication as to the object of the nomination.

The phraseology is closely connected with the history,
culture, traditions and literature of the people who speak this
language. This connection is clearly seen in those phraseologisms
which include proper names. Such phraseologisms are:
phraseologisms which consist of biblical proper names, proper
names, connected with mythology and the way of life, literature and
folklore of the English people that appeared on the American
ground.
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